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۲- نَشأة الْقَارس 
۳ الْقَرَجُ بَعَْ A‏ 
J] Saga -٤‏ الْوَطَن 
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الفصل الأول 


عَیْنْ الدموع 


تلميذي )52340 Sal‏ قول في نَفسكَ: be sul dis Gals Gig‏ الُمُوع؟ 
156 کلام 5:2 مَعْقَولٍ. لا {sai‏ أَبَدَا أن 26035 ¿sn‏ وتتالف a‏ عن 
za Lal Sih‏ الْعَزِيرُ Gal‏ فیما تقول. Der‏ 26 


الْمَاءِ لا 55 أ نْ تالف من الذّمُوع. ولك کی a‏ ا الاق Gots‏ — 938( 
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ac ¡Qui ods عَنْ‎ Wa أن تغرف‎ E 
2% Valls ESA] Js bo LS سَفح‎ 35 date ail A شاطی‎ Je الْجَوَابَ:‎ - 
FAA AAA ARA A الْبَحْر‎ 7 


Us edil) os Lic‏ في مثل al Gye GW hy‏ يَتَجَاوَرْ الْحَادِيَةَ Spe‏ منْ نغمره. 
Lis‏ شْجَاعَا oi‏ المُعَامََ 


a5‏ 3545 مُنذ صغره رُكُوبَ lese‏ عنده AB‏ الأوقات التي 
یک o‏ وھ ای Oe‏ 
يَقَضِيهًا على هر ln‏ يَجْرِي به هنا وَهنَاكَ. 


و ہیں cee‏ 5 


وَكَثِيرَا مَا كَانَتْ تَقَعُ حُرُوبٌ بَيْنَ بلَاده وَبَْنَ A‏ فَكَانَ As‏ أَنْ يَدْخْلَ الْحَرْبَ 
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Ira ae in du ahí فرع‎ es بے‎ 
صغیرا. 1565 سَتَكَْرْ وَتَكُونْ‎ JS إِنْكَ لا‎ ¿Gs Lo يَسْمَعٌ من رئيس قوّمه:‎ Le كثيرًا‎ E 
«HUES LE الاشتراك في الْحُرُوب»‎ Je En 
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و TB‏ سر - 


er? as‏ ن تمر لیام ريع ors 3 da nn a‏ الْكْدَاء 
2B Bs E Zn: a es‏ فیها الفتال: «أَلَيْسَ لي ¿e‏ 
Jas‏ َقوم بهہ وَأَسَاعد به جَيْسَ ابلا؟ 


اک ی 


)5 هُنَاكَ بَعْضَ Ju‏ الْحَفيقَة ة التي as‏ أَنْ يفوم بها ما de‏ الْولْدَان؛ 
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ener‏ آقف في aji‏ الْخَلفِيّة: ÓN 2053 y:‏ كما اع أن أ ا 
pay u Lal eal bah‏ من جوج 
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واشتطاع أَنْ S583‏ فزقة Ge‏ الصّبْيَانِ الّذِينَ في cis fhe‏ سَمُوا آَنفسَهم: «فزقة 


; 1 7 ۱ ae «nl 
de مُجُومَ الاعداء‎ dilre الول‎ ee all de : وف يوم‎ 


و اط رع a J‏ کل قایر Je‏ المي بالشهام. وَالطَعْنْ «sá ¿LIL‏ 
بالسْیوف. ig er‏ مَنْ Abe] de bias‏ ء doña‏ الانْضِمَام إلى ui‏ لخذ 
الْمُحَارِيِينَ. وَأُشْرَعَ ee En za‏ اخترف ال کلت ach‏ 
pee‏ مَنْ E543‏ من قومه» Aus‏ الْمَاءَ .. ۱ 

SMB US الصّبِيّ الشجاع.‎ digs Ed منَ اْجَرْحَى؛‎ ds bas GER PENE 
خِدْمَةِ الْجَرْحَى وتقدیم‎ Ye تن 42945 النّسَاء الْقَادِرَاتِ‎ GEN e فزقته‎ dag’ 
at ESA الّْمْسَاعَدَة‎ 


ف gil‏ يلش ¿o eh Ls a‏ قبن هعشا äh‏ گان ّ کل همه 


أن يقي Gat all‏ الْمُصَابِينَء Sai ls‏ مته بلغا gill‏ كا ن aids‏ اه 


من مَگان u‏ بعید بعید ... وراح يودي 115 Setzt‏ الْعَظيمَ وهو مدرو + 
o‏ 3۶و se 32. E EN A‏ 4 
eo.‏ مه ترا وَهُوَ مُحِدّ في خِدْمَة الْجَرْحَىء a‏ به وت e‏ ... م 
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شفقت Ge able‏ القطش au ill‏ به مَعْدَ الْمَحْهُود الگبیر الذي da‏ في ls‏ اليم الشدید 


e sado 35 44953 3 5333 -‏ عَيْنيْهَاء فَقَنْ گانت لا Lape ALS‏ في هَذَا القت call‏ 


on 


all Laas ages lic So Gad Gl) y 3) - thal ois في‎ - Sis 
رُمَلَاءَهُ وَأَوْمَی بِالانْتِقَام‎ Guts أَنْقَاسَهُ الأَخِيرَةً'‎ bab Si في الْمَيْدَان ن قتیلا ... وَقَبْل‎ gts bu 


ESA 


منّ الأعدّاء. 
ان شقوط all‏ مَيْدَان ن aff 565 zul fs an‏ 52:85 بالفخر 


la! js قَامَ به لب من فا گان‎ 5 8S گات‎ SAA 
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نفسه. a‏ كان في عَطّش شید 585 Sib dis ds‏ في nei‏ بهذه Legal‏ 


¿pl ان یی 33 تَعَبَهُ وَآلامة ما دام تحفف لام‎ ás 


< 
le Pe ہم‎ 0%_- bic 


نون $I SS GAT LI‏ تزوي وَلدهَا بذموع یه وراد نْ dE‏ عمَلَهُ الْعَظيمَ 
بقيء يَذْكْرُهُ لاش في JE‏ الْقَادِمَة. فَمَاذَا Sas‏ تھا ا US‏ إلا 16 le‏ ابا 
وَانْحَدَرَتْ [gaged‏ من de‏ > وَتَجَمَعَتَ هذه dis SE As ¿slo‏ من الاس RG‏ 
hae A us adas e‏ بالسَعَادَة بَعْدَ شغورها all‏ وّلافتزاز. 

DG rss «all ده‎ ds 35 ll في البلا‎ an وَعَرَفَ‎ 
MEUS عقن العن:مند ذلك الحین:‎ [gaa ‚Saal 53 Rvs 
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Salsa بعد‎ Sí (ales Sl Zahl ۳۹ «gs «عين‎ RAR هذه‎ 


öl ANS 333 SiS‏ غرفت هذه Call‏ .. وان کنیا ما یَزُورُوتَھاء 93535¿ عَلَيْهَاء 
وَيَشْرَيُونَ من میاههاء وَيَمْلَنُونَ ein]‏ ۳3 متها 
y‏ 1 54 بهذه haa EN oul ll‏ ظ9 = = was eX‏ أذ 


Pe acota J 585 شاه ال‎ El, SE 


۱ وقبل أن bab‏ آنفاسه الأخيرة: وقبل أن یموت. 


قال الْقَارِسُ الْقَتَى: إِنَّ 93 958 ofall‏ في هَذَا الْمَگان AAA‏ 
all a Sil‏ هَذه Gil‏ وَاحَة" حَضْرَاءَ وَلَؤْلَامَا کات Le‏ 1556" وَهَذَا gas‏ 
الْعَجُورُ أَمْرُهُ غَرِيبٌ گذلك: 6.535 النخیل. AA AA‏ 
lat obs Bis‏ نكيت BE: ick‏ من Ju‏ ما Syd Sede 30 ES%‏ 

oN añé وف‎ ae AN الصّغيرء « 5555 دَ في وجهه أمَارَاتِ‎ Gall dl Ju Ll SE; 
الحو الارن‎ ee eye وَالذّكاء.‎ all 
ارْتَوَى.‎ AS فشرب‎ 

6555 الفارش لِلَعَجُونء 885 له ما de ass‏ صنیع. * Bes ¡qu Ll JU‏ 
الْمَاء! Es pá Le‏ 3+ ھ29 من مَاءِ هذه الْعَين. إن قلبلا مه Jai‏ 
«ada Ae‏ ۱ ۱ 

¿a yl لهّذه‎ 5b قال الْعَجُورُ:‎ 
85152) sally 

385 SLI os Ge غَرِيبٌ‎ Gls Lei ois أغرفُ‎ e | 8542» الْفَارس:‎ JU 
«all هذه‎ JJ kai gil في الشفر, ء ختی‎ EL ll az 

قَالَ 59381 «لا A RE «Gide‏ 3 لسن 

ab ts في‎ df Lash EK ما‎ we 123% لِلَْجُوز‎ Js الفارش مما سَمع.‎ hindi 
di aii de ll التَّادِرَةً! إِنَهَا تَخْلِيدٌ عَظيم لِلْبَطَلٍ الَغَدَاِي‎ GN 

pall هوه‎ A IM Zu; ás 3835 Gy الْعَجُورٌ: 165 وَمَا‎ JG 
من صَحْرَائَنَا & خضرّاء»‎ Sl ¿dl 

قَالَ الفارش: «آلشت مَعي - یا walls‏ - أَنَّ الْعَمَلَ الْعَظِيمَ قذ Js‏ مق Val‏ 
الْقَاجلَة HLA ke Ge‏ ات آزهار وا وا 5 
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مر 28 ti gh lan Pa‏ 
قصّة Lgl e‏ الفارس! یغرفها کل مَنْ في هَذَا cs‏ 


۲ واحة: مكان في الصحراء فيه مياه وخضرة. 
Y‏ قاحلة جرداء: لا نبات فیها ولا ماء. 

؟ لألاء: لمعان. 

: صنيع: فضل ومعروف. 





>5 رف ار ف وھ ی سس ےو کی Soe a‏ ہے ور sales‏ 
فاجابه العجوز: «آنا مَعَكَ dls ¿E G‏ لا تدهش حين تجدنی آزرع il‏ النخیل 
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Bill Ge لِجَامَ فَرّس‎ ot فَرَأَى في‎ deol ió الْقَارس‎ J) قلاخ الْعَجُورُ‎ ES 
Vik ua dial ale الگريمَة إذااشقطت‎ 13S) e بأنواع‎ PEREA] 
... بحطف الأَيْضَانَ‎ "¿Us Gast de 

قَالَ ¿dá‏ للْفارس: Wests an as Ep‏ این gil dsd‏ يُوضَعٌ في dob‏ هَذَا 
tual‏ 1 به أن كون ذوها A gi Whos‏ هذا ue Shad poi‏ 
SE‏ 

أَجَابَ الفارس: IS‏ یا سَيّدِي لَمْ أفقذ فَرَسَاء 

Sal 134 dl él حاء‎ il lo سب «إِذَنْ‎ 

ió عن الیضان الطّائر‎ ia apa عن‎ AN Gd She» — 
«Jl ال‎ si هذا‎ as يفضي آکتر وقته طانزا فوق‎ añ sl ite Sal الطَّيُور!‎ 

عَجب I‏ من كلام ار وال له وا اھ الکو ت Gal‏ = من ya‏ 


بَعِيدِ! S‏ ده ها الفارش. Abs‏ شَيْمًا عزیزا. öl‏ & الْحْصُولَ JE‏ هَذَا الْجَوَادِ يَحْتَاج I‏ 


Bi gus Y يقر د عليه‎ Y sé مُشاکش‎ ds فَهُوَ‎ allg tie 
سبیل‎ Bagh منْ‎ il أكيدًا أَنْ أَبْدْلَ کل ما‎ e Sage «لَقَدْ‎ LN قَالَ‎ 


الَّحْصُولِ كى هَدَا الْجَوَادِ وَلَيْسَ بُخيفني مَا wie A AE‏ فعندي 
a Le‏ ی به WES de‏ الصَعاب.» 
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گان الْجَوَادُ الْمُجَنَح كُلّمَا جَاءَ Js‏ الصَّيْفٍ عَبَط إِلَ men a 13 151 585 ah‏ 
طوی ally ach date‏ قدَمَيِْ بلزیج" فَيَجْرِي في الشّهُولٍ والوذیان في مُزمَة 
Só‏ الْخَاطفٍ حَتَى Ji‏ إل CAS»‏ الذمُوع». 
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Gps Alias‏ من الْحَْن حَتى geil Eh. GE‏ ش الخضر التي حَوَلَهًا. 
Ll‏ كر اش في عامجا ميغد ¿La‏ یل لها کی nn‏ 
ور كلك النواحی ls db‏ الات والأطفال لا 359 Estas y‏ 5ا 


LAN 
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sd الأشهت؟‎ a ala الفارش‎ sl; 
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S858 EE وَمَتَى‎ $41; 854 
الْمَكَانَ مُهّاجراه‎ (bs J] جت‎ Esty Ga GK (365 آقض‎ al أَجَابَ الْفَلّاحُ: «إِنَّنِي‎ 


29.08 5%_ 


gas AR أسْمَم 2 عَنْ هَذَا الْجَوَاد.‎ E85 al عن الرٌزْقء في فلَاحَة هذه‎ Eat 


SA AA 


ds cl esa‏ مَرّاتٍ bi‏ آخر مَرَة Bi‏ فیها مُنْذْ ll ESE‏ كَانَ AS‏ في وقت 
Gulls NA‏ نیام و قد اسْتَلْقَوَا تَحْتَ QUA‏ يَقِيلُونَ في ظلالهًا '' وَيَسْتَرِيحُونَ de‏ 
Jaalı süz‏ في المَْرَعَة. SS ae‏ أَاهُ = في JS‏ 85 إلا 


اله رز مه و 


«37% Gall فَتلْمَعُ في‎ Ss] Gloss ST 


Ze 
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مصادفهة ... 585 HS‏ نظري 
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hele 1 I os Les eal wa = سے‎ es AS 


- ے‫ 


مره A‏ فيهاء کان N‏ ا في الاب أشي بطائر كبير “i Ail‏ 
ن غَابَ عَنْ تاظري. وحیتئذ NT Gls‏ الْمُحَنّحْ ill‏ طَالَمَا سَمِعْنَا 


csi فيهًا الْجَوَاد‎ S815 85 بآخر‎ al Já» SEU الفارس»‎ J al só شم‎ 


٠‏ یقیلون ي ظلالها: یجلسون قي ظلها وقت الحر. 
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عَحِبَ Es Ka a‏ وَقَالَ للصَّبِيٌ: «مَرْحَى لَكَ! مَا أَحْسَنَّ AGS‏ 
Bee as 15‏ الْعَزِيرُ — كَيْفَ Saal‏ 
ie Ju‏ بَاسمًا: «کشیرا ما آجیء ال مَوْہ ui ME ll‏ مِنْ صُنع 


chen J} ud منها في أوقات فَرَاغِيء ثم‎ AES ني أَصْنَمُ‎ e سفن وَمَراكبَ‎ 
JE تَعُومْ‎ as 5 eu cal, Sigal Sn صَنَعت‎ La Le في‎ a; gl 
de JUS call zasalı الجَوّاد‎ Sé - all ca = سٌطح الْمَاءِ وَكَثِيرَا ما رَأَيْتُ‎ 
ظَهْرِهِ ثم‎ ee أَنْ‎ ASÍ — فیها‎ Gi مَرَّة‎ a E َقذ‎ 


13 GSI... GA 036 لي‎ SESS لیام‎ Sat ... يَطِيرُ بي إلى الْقَمَر‎ 
Bend gs ás GF 
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a dá الفارش:‎ lal » 43 ۹ أن‎ Gal وش ءاخر‎ 


3 3 


قَالَ الْفارس: «هَذه مَعْلُومَاتٌ üb‏ یا عزيزي. ña‏ بها JS‏ لانتفاع. ;3383 
UE‏ ما قلت. ولا dé BSI‏ غجابي diy‏ مُلَاحَظَتِكَ وخشن اثتبامك ... وَلَعَلَ a‏ 
کح ‚al‏ رکب هذا atl Gis ¡sas . Spa‏ في RRA‏ 


5 
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235 LES الجَوّاد»‎ lg sáb ن‎ Be GL E ESAS 


BYES) 3 3 35 se úl تخقیق هذه‎ Je مَعَا‎ Karen 3503 «ds Bas 5 = 
... وَإِكَ اللْقَاءِ‎ woth wh JEM ق‎ 
۷ 

85: (le 35555 diia الدّمُوع» في أَوْقَاتِ‎ ción J] Saks Ja = يك یوم‎ 35% 
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NE 


ES 

das sally gas لِهَذِهِ الْأرَض أَنَّ الْجّهْدَ‎ A a de الْقَارِسُ‎ age وَقَدْ‎ 
¿55 an ds aj a إلى‎ Gl تُحَوّلُ الصَّحْرَاءَ‎ si 
- الْعَجُوز - 585 يَعْمَلُ في مَرْرَعَتِهِ یلا وتهازا‎ A Jy َظَرَ‎ LS وَكَانَ‎ ... SL 
de ما‎ ¿Lao ás ¿As والکفاج.‎ Jal من‎ BV GI وعوف‎ Sites ذُرُوسًا‎ Ge isl 

من آمال. ; 
وَكَانَ RT a‏ يَوْمِهِ aly‏ عَيْليْه J)‏ السَّمَاءِ 255 وَنَاظِرًا إلى الْمَاءِ 3 
کار E‏ ادن انا ويك طبور كنف اناد 
till e‏ مُوَاظِبًا على ذَلِكَ لا RE‏ ولا As a‏ تَعَجَّبَ «de Gu‏ وَگانُوا 


و 2 9% 


َقُولُونَ: Le‏ الفارس! Gy‏ يَجْرِي وَرَاءَ الْمُمَالِ! BF is Cais‏ قَاِنٌ fe‏ ال 
Es los gait‏ هَذَا As ‚gast Bi‏ في الأخلام. 


58 الْفارس الْبَطَلُ KK ts‏ دَلِكَ وَيَسْمَعُ Be ASI‏ فلا ¿dy‏ هَذَا لا إِيمَانَا Shy‏ 
اله سوف ss SES‏ وله ما Gs‏ 

IS وكا دام هو‎ al القاقيةة وان کخیت‎ y انال‎ es ES 
وَكُمْ منْ مَتَاعبَ‎ Hine سََگونُ سَارّةٌ‎ y ll الاطمفتان إل‎ K las 545 Gutsy 


ذُلَلَتْء وَمَصَاعبَ قضى Gile‏ بالْعَزيمَة المعَابرَة 251515 الْمُصَابرَة ... 


أسئلة على الفصل الأول 


(س۱) ماذا تعرف عن غين الدموع؟ ولم سمیت بهذا الاسم؟ 

AO‏ لفوقة السو هيدا E A‏ كن ایا ق انکر 
(س۳) صف: اللجام السحري - الجواد المجنح. 

(س٤)‏ كيف يهبط الجواد المجنح على الأرض؟ 

(س۵) ماذا أفاد الفارس من رؤيته عمل الفلاح؟ 


۳ العزيمة الدائية: العزيمة المستمرة. 


A a ۶‏ 
یداب: يجد وییعب. 


وہ 


Je ES عَامّة الشَّعْبِء وَلَمْ يَكُنْ أَبُوهُ منّ‎ is AS 
AS to cll في‎ Sills E A ما عل کی‎ gr e وكا‎ 303 
Lag بهَجّاعته, 66 الأصدقاء:‎ 5 


e ۰‏ بین 
ده co‏ 1و Be o‏ 7ی es oF‏ ویو و ور و 3 <1e-‏ 4 و 
و OSs‏ له or‏ = إلا ان یعدم صنیعا۲ يعدره جميع الناس. وکان طريق 


ith ۲‏ = و مَذہ Bil‏ - أَنْ يَخُوضُوا In Vel Leal lab‏ أَعْدَاء الْوَطن. 
> رای الْفَارِسُ e‏ آبیه Lio Las LI‏ به في مکان أمين. 


ee به ي‎ 
Z 
2 2 


> 
و‎ ¿Go 
er 


EE da‏ وَالِدَهُ عَنْ هَذّا اللجّام. 
فقال 1 a‏ آنوه: ul y‏ ی A‏ ممسْحون 55 عَنْ JS‏ وَسَیْکون 4 له le ¿lá‏ 
في ss‏ وَحَیَاة أَمَتِكَ ... وَسَيَكُونُ ويله dai‏ ها اَعْبَ من َد دور en‏ 


۶و وو ر 


635 Ús SS عِنْدَكَ. فاختفظ به‎ "a an 


Es 
E 
مو‎ o 


| مأرب: حاجة 

" صنيعاً: فضلا ومعروفا. 

" یخوض غمار العارك: یقاتل. 
* لدود: شدید الخصومة. 


* ودیعة: آمانة. 


ya GEB ان‎ de an فزع‎ AS des موطنه‎ de osáll, يَوْم: ظَهَرَ‎ S15 
PRCA AS a في طوله وَضَعَامَيه‎ Gud si اأجشم, لَمْ يَرَ‎ 
من آشخاص. وَعَطَّلَ‎ ii. 55 من‎ doa) fel 130335 قریب‎ K ety G35 all 


¿oo‏ رە 


a AT: ن! لَقَنْ گا‎ OLS de daly las de وَامْتّصَ‎ Sled مِنْ‎ 
لبَشاعته» وکتر حَجمه‎ aL, لو اسُمْ:‎ ae أَطْلَقَ‎ 385 a Aa هذا‎ 


گان هذا Sei‏ غریب شک لا هبه أي Gh‏ من تغابن ES‏ دب 
بان ds‏ لاه رُءُوس ضَحْمَة. mes] oF Caños gis au ÚS‏ 

الرّأس ach Sls JAN‏ ولا التاني: Te Gals‏ لاه فگان راس 
تُعْبَان. wale Ka S65‏ من هذ ال سن BM‏ ف راف Es‏ وَفي 8 Stal ei‏ 
des is‏ ات £555 دخان کقیف" Stig de‏ كامية: أن ¿al‏ 355 كانت GS‏ 


5155 455 je وقف‎ ¿la 151 ¿Sn is rer Elsa Lis; سعة حمراء‎ uly 
إلى مَدَى بَعید.‎ E يَقَذِفٌ بالسّمٌ وَاللّهَبٍ‎ N دوز الرّحَىء‎ LS 


۳ 


فزغ La Sal‏ أَصَابَهُمْ be‏ خَسَائِرَ ¡PENE‏ 
وگانوا يسني تطل Gis‏ : «قارس الْقَوَارس» sans.‏ الْجَميغ als HET‏ مما 
هُمْ فيه de‏ بُو ¿E‏ إلا 38 دا الْبَطَلُ الذي Gus’‏ إِحْسَاسٌ ¿a Lal af; Aal‏ 


۵ سم 


مت من آلام ... 


` تنین کبیر: ثعبان «Silo‏ 
۲ دخان کثیف: دخان متراکم بعضه ¿y‏ بعض. 
۸ فادحة: عظیمة. 


۸ 


ووجد «فارش الْفَوَارس» أن shaw Gale aide‏ 645.355 قَهَا هو ca tl lá‏ كن وق 
آمَالَهُ فيه 


a Lás‏ آولاء الاس y ls‏ یش Sala a‏ في Ús de‏ «فارس 
Rec‏ ا ابر alla al Je‏ لود وَالْقَضَاءِ عَلَيْهء وتان 


2° 


الب من مصَائبه. is‏ عَزْمَا أكيدًا ala, Ji Je‏ ولو GUS AR‏ فقدان حیاته. 


له 


all dha ss sch‏ تکفل 


6و مور 


Eee .. دوه‎ fe za dl 


ds‏ الشيل أن alas, Je cl‏ فلا IE‏ من SEN‏ بالجیلة تاد la‏ يَسْتَطِيعٌ 
ا لو قمادّا ás‏ هَذَا sec‏ دالْجَوَادَ الْمُجَنمَء؛ فَقَدْ كَانَ الناش كَثِيرًا 


ور 2 


كن كد في افده دونه بالقوَة Lal‏ ولکن: كت Je LaS‏ هذا الْجَوَاد؟ 
ali 38% Gas‏ الْمَسْحُورَ. ١ hal‏ و ن¿ للاسْتَفادة من هذه isa‏ التفیسَة 
.. إِنَّ هَذَا plat‏ هُوَ Cds‏ تجَاجه في salio‏ ته ¿E ASLAN‏ هَذَا اللّحَامُ SSL ds‏ 
الكريقة. وگان SEI Sak‏ في اراس ae erie dl‏ ین Kale‏ - | 
RAS‏ 


e 
y 


ل الْفُوَصَ Heaths GE‏ بتخقیق allel‏ و ee‏ 
J!‏ ی .. وَوَصَلَ = في Lu one‏ بالٹھار ناما 
الْعَيْنَ ae.‏ وَالصَّبِيّ 3 7 مع li‏ الأشطورة Fr‏ 
as‏ عنها من قل. ay‏ الصَّبِيّ o O53 ¿a‏ فقوي Sa dl‏ 
بلایه — IL‏ 3 ۱ 


في أن یود - ال 


۱۹ 


آسئلة الفصل الثاني 
(س۱) ماذا کان یرجو الناس من «فارس الفوارس»؟ 
(س۲) 131 هاج التنین: فماذا کان یعمل؟ 
(س۲) لم سافر الفارس لعین الدموع؟ 
(Eu)‏ صف اللجام السحور. 
(س٥)‏ كيف وصل اللجام A‏ الفوارس؟ 


الفصل الثالث 


| بَعْدَ الصَّبْرِ 


14 


Lode 4055 في‎ SH ¿E a isles وم ذلك لم‎ o algal انتظار لفات‎ JUL 
#الأضلة» وذ‎ zes. 7 بَعيدًا عَنْ‎ GS 
الْجَوَاد‎ ze من‎ As FUN إلى بلاده‎ 553 = 
ى اها مخاطرة‎ ás اليكھا‎ GALLS Silo 7 كُتبَ لَهُ‎ Ls الْمُجَنّح؛‎ 
al صُورَة مَرْسُومَة في‎ dy ¿sn Jada GS ان 388 في َلَِه‎ E ás Las وَذَاتَ یوم‎ 
au ٠ انقاع‎ ١ على‎ oad nk > thy Gal عجيبة‎ Egin ب فرآی‎ «Lal 7 الفايش‎ = 
BR sil 5 E یھ الین فا نوہ‎ cash, کو بصوت ا‎ 


ےت 25 


Ju 

صورة § ig‏ الذي a do She‏ وت الى سبي Joab‏ له 
of ۳‏ ور 
كد eel‏ 


ل الْيَطَلُ: En Sil,‏ الله Ba gro‏ يُوَفْقَنِي al‏ القوز igs‏ الْجَوَاد؛ 
dts‏ بلادي» نا قَوْميء و 





351 SIS مَنْظَرَ الْجَوَادِ الرَائعَ» فَدَهشٌ. لَقَدْ‎ es ll abd Gas 


A 345‏ از 288 A‏ یی ووو 2 ع #6 6.2% 
one 9۹ ۱1‏ سام 28177 LOA‏ ہک ہے FR eo.»‏ 
یحلق 5 الفضاء. ويرسم بي طبرانه 33193 واسعة dis‏ تاخذ في الضیق شیٹا فشیٹاء 
للا و E 2 Rew wordy‏ 


۳۲ 


za 385 ¿sl 
۲ 


5 «قارس الْمَوَارس» أَنَّ هَذِهِ فرْصَة ذَهَبِيَة Já Laja 525 USI ss‏ في سبیلها 
58 نْ كد وَمَجْهُودٍ . .. ذا الْحَوَادُ تفر فا اض as us‏ الات 
ین Eos de JUL dé‏ الْحَبّ. 

35 epee يَجْرِي‎ 35; «ful S565 طَوَى الْجَوَادُ‎ 4s ols vas als 
ESE SE (MS الْجَوَادُ منّ الْعَينء ی‎ َ año الدُمُوع)ء‎ as» 
ونشاط.‎ Lis الْأَرَضِ في‎ e das يَجْري‎ GI شبع. تم‎ As en 

وَاسْتَعَةٌ الارش» فَاخْتَقَى عَنْ عَيْنَي الْجَوَاد۔ Sisi Losi Si IT‏ فیها غَرَضَهُ 
التبیل. وَمَا هي إل e susi 3 “= SS‏ الْعْشْبٍ الْأَخْضَرء 5 de dé‏ 
ong‏ تَارَة [Es‏ جنبه só, de ¿BAS G6‏ الْحَبيبة. 

2 اس «قارش سے‎ «gigi ly ass 2555 7 al Ss a 
والصّبي إلى الْجَوَادٍ مَدْهُوشَيْن‎ e وَنَظَرَ‎ ll الْمَنْظَرُ‎ Ibs سَحَرَهُ‎ 335 «Ji 
في مَنَامِ؟! ها 5 ا الوا یم"‎ pl هُمَا‎ dak Gi — يَدْرِيَا - من 55 الدمْقَة‎ ali 
ِلْقيّام!‎ 
من 335 وَجاعة. وَانطلق إلى الْجَوَادٍ‎ dl ما‎ Y «فَارِسٌ الْفَوَارِس»‎ das TAU في هَذِهِ‎ 


۳ 


E Es SS‏ ستقرٌ Je‏ ظهره. 
o.‏ کے ا BZ‏ ین یا ہے 220% 
Est‏ الْجَوَادَ عَضْبّ وَاغْتَاظً حِينَ 545 بزاکبه, ¿lay dee Galo‏ ... وَسَرَتِ الرّغشة 
وحصي ےر as dls‏ يتوت a dy‏ 


هسم مم 


ISSN تع هذه‎ ES .. 


8 
x‏ يتاهب: يستعد. 


۳۳ 
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22 اسر ۹ - 4 و rro. yee obey‏ کر کی Frec‏ 
فازتفع Algal‏ بالفارس. وَطَارَ به في gall‏ ختی وَصَل إلى سَحَابَة غليظة. ثم هَبَط 
کہ گے gros a‏ موه oie‏ را وو اه ayer‏ 8ے sere‏ << 
به فَجْاَةَ في سزعة خاطفة AS... pail! eal‏ 548 الْجَوَادٌ بالفارس مَوَّةَ أخرّىء 5¿ 


=> 


dio 3 la رم و رچ ووك ا‎ A و رو‎ Lo os 
A aaa تقذف‎ el. 
5 الفارش بسوء‎ oes als ۲ الجواد ذهیت سدّی‎ 
PO م کے 8 رر سے بر‎ 43504, 1-7 for لاو ين و مرو‎ BEE tee a Ro 
الجواد جسمه فحاة. فصار ظهره إلى الأرض» وصا ت قدماه وبطنه‎ ols nels 
ده‎ 48 


ے‫ سم 9 رن ہے ی ور م ۰ ad‏ ا ze‏ 2 
إل en‏ القارش ad La‏ ق كن abo‏ 3165 يفقط من فا الاذتفاع 


الْعَظيم. 


2 


Y‏ ذهب سدی: ذهبت بدون فائدة. 


vé 


za 385 ¿sl 


ESI‏ الفارش كَانَ 1545 Cues ali‏ بشوء. 
آوی الْجَوَادٌ y wid S65‏ زاکبه. وَحَاوَلَ آن das;‏ . 
وَنَظَرَ sail a LE‏ فَرَأى الْعَيْظَ على a5‏ الْجَوَادِ: ¿e‏ تحار „ui; os‏ 


z 


. زَفيرًا مُخیفا‎ 385 SKS gly 


ان «قارش ESS ELE li‏ يَعْمَلُ حِسَابًا 25h (SI‏ 3035 الْعْدّةَ Jus a‏ 
3 بر وحن تا ES‏ افا تفلت aj‏ 


pace آن‎ 


في مَذہ اللّحَظَاتِ گا § لاش يَتَحَيّنُ لَفزصة التي يَسْتَطِيعُ فبا 
das tie Sell CH oa yu fll Lag cite 35 SE ach‏ 


ls‏ رَقَبَتَهُ: US ad‏ أَشْرَعَ الْفَارِسُ إلى الْجَوَادٍ المُجَنَّح فَوَضَعٌ بن 485 یه 
plait ds‏ ۱ 

de‏ خضع الْجَوَاُ بعد ii ee‏ اکن 
a 7‏ 

ما ás Geel‏ الذي حَدَتَ! JE‏ الْجَوَادُ : SK 3) aks‏ مَقَلُوياه bids‏ بِالْفَارس 
va‏ برفق 385 J) is; 353 de de Jag‏ ضوع وَضَعْفٍ ... وَنَظَرَ 


ہے ° و ورت 


الْمَايس في JIS‏ وخْشوع. « slags‏ مبان ن بِالدّمُوع. 
یتسم انار لِلْجَوَادء 4215 335% casó‏ وَأَقبَلَ dan able‏ نی Er‏ 


152 858s في رفق‎ eg مَس‎ $ lds في عطف‎ odo dade 
. الآلام‎ Ge 4058 الذي وَتَخْلِيص‎ JE في القضاء‎ GSE سَيَكُونْ‎ Ss 


! تقدحان بالشرر: یخرج منهما الشرر. 
* الشكيمة: الحديدة المعترضة في فم الفرس. 


RER 
ab; ال يَمْسَحُهُ"‎ Las ٠ ES شم وت‎ 
EPIA ... الْجَوَادُ إل الْفَارس كل الاطمئتان‎ ¿Lia Ss وَيَتَلَطَّفْ لَهُ في الْقَوْلِء‎ 

مِنْهُمًا ss zu‏ وَمُؤْنْسَاء وَزَالَ مَا GIS‏ بَيْتَهُمَا من نفور وخصام. 


٥ 


IE il فَأَصْبَحَ وق صییق لصاحبه: «قارس‎ gall e SIGS Nise 
. یت‎ Jal لا‎ - que oy E - كد أن كان‎ rr ge 

loss‏ فطاز به إلى قمّة الْجَبَلٍ الالء ووقف SE‏ نول صاجبه 

۰ فهم Jas Está Gual: AA e‏ عَنْ rab‏ ... وَكَانَ لا Js‏ مُمسگا 

لام فقشخور 

a ges J Ja Ll zii‏ فیهما أَمَارَاتِ الوَفَاءِ, فَأحَدَ يَرْيِتُ عَلَى ظَھُرہ 
asi‏ وقال لَهُ: (Gl‏ الرّفيق ás‏ أَنَا ل ude Je aS‏ لَنْ أشمّح لتفبي أذ 
dita‏ على es‏ ار یا تفيقي ys Al‏ خریکت. فلا مَشتی RLU‏ دا گان 
EA AENA‏ 

Eg AU یُضایقك هَذَا‎ Jar وَاسْتَمَنَ يَقُولُ:‎ yl چشم‎ JE ace تم‎ 
من اللّجّام؟‎ só صَدِيقًا لي‎ Sl Jas بكَة؟‎ lad هَذَا‎ EY Y زفيقي؟ هَل تَخْضَعٌ‎ 
ES ines Kaas صَدَاقَةً‎ di au gi a AG 

¿la ans‏ اللّجَامٌ من قَمكَ! هَأَتَدَا َطلق سَرَاحَكَ! فَافْعَلْ ما بدا cal‏ الْجَوَادُ 

elas 7 

rad ee als a Lil &55‏ نْ تلازمني طُولَ 
الْحَيَاة أو تَترُكني أَبَدَا هلد تَعُودُ.» 


ld 


| ربت بيده: کرر وضع يده برفق. 


۲ یمسحه: یمسح بيده Je‏ رقبته. 


۳۹ 


¿sáb‏ 3 ال 


و کر oo Swe‏ رورم 9۶ aie‏ 28 گی و ee‏ اك م٩‏ 277 $ ec‏ 
Lok . di‏ د رده 9_0 2ه جر ره ره 20 3 
وطاق za‏ الفضاء bab alg...‏ أن غاب عن of‏ الفارين الشجّاع ... 





ص 


فارش ألا يَعُود الْجَوَادُ الط . 


E: 
o 
\ 
\ Ef 
OX. 


-É 0 هگا‎ ei, ns 
cous الفْزْصَة التی آضاعها‎ Je pá 385 .. 
مُخْلِضٌ في‎ 505 dul لی - كَرِيمٌ‎ 1G LS - الْجَوَادَ‎ Sb تفسه:‎ 

یر Bae‏ من te‏ ری AS‏ ۵ مر ۵ 2 گلا ره ری مرف مه ae‏ 25 
صداقته Seb LE‏ لی. وَمَعَ کل لو فرَضتا آني al‏ أطلق سَرَاحَهُ فهّل SSIS‏ تنفعني 


۳۷ 


| لَو عاد‎ $58) Gols 55 E 
اختیاره.»‎ Nas; 5 

وَمَضَتْ مده طويلة؛ وَلَمْ يَعُِ الْجَواد. SS fay ll‏ 
به. ISE‏ مَاذَا $455 ها هو دا الْجَوَانُ al elas‏ في 5a La ld‏ 15 39% إلى 
ICE Ls e Lal‏ ها 50 ذَا یبط ٍل de Lis GAIN‏ رفیقه عَنْ طَوَاعِيّةِ واختیار 
DEN AST ee‏ فكو 


ا شرع بي ہے 2ه 7 2 گے ۔ 6% م ورج ہی io‏ کچ 
ادت islas‏ إلى قلب «فارس eu‏ 5583 إلى الْجَوَادِ لَمْ só‏ 


9 7 7 بو م‎ ee ee ری‎ N Be ELE FEO یں‎ ١ ا .0 اف‎ 
= 7 99 
.. اليف‎ 


وأقبل الیل ونام الصَّدِيقَانِ جَنْبًا إلى جنپ وف الفارش 46153 حَوْلَ رقبة ApS‏ 
... وَلَمْ يَعْدْ أَحَدُهُمَا Gab‏ فراق صاحبه بَعْدَ امه وَصَارَ Lege US‏ سَعیدا ER,‏ 


هر 9 


2 مُخْلِصًا لَه K‏ الإخلاص. 
أسئلة الفصل الثالث 


(س١)‏ أين sb‏ الفارس صورة الجواد المجنح مع الصبي؟ 
(س۲) كيف ركب فارس الفوراس الجواد؟ 

(س۳) کم مرة حاول الجواد أن يسقط الفارس من على ظهره؟ 
(Ea)‏ کن فاو ون وك الک ب و 
(س٥)‏ لم أطلق الفارس الجواد. ونزع لجامه السحري؟ 
(س٦)‏ هل عاد الجواد بعد اطلاقه؟ ولم؟ 


YA 


الفصل الرابع 


gal‏ الوطن 


ES) dy أَنْ يَبْقَى مَعَ الْجَوَا بق غذره سعیذا‎ all گان‎ 4S 
التخرين‎ a Us er as التفكير في وَطيه.‎ eis غارس گان‎ 


oF Ge 


. من أَذَاهُ‎ E فیریخ‎ ‘one ود ان | يَقطّعٌ دَابِرَهُ في طَرْفة‎ all, 


i 


كان Ss ale‏ أ ن يَدْحَلَ إلى وَطَنهء لِيّحَقَقَ اود الذي SET‏ على تفسه. Sach sado‏ 
وَيُسعِدَ 4458 Az‏ یفاجیع LA,‏ في ose‏ 
Ia‏ بات «فارش A‏ سَوَاد a‏ بتَحُقيق غَايَته؛ ¿As‏ إِذَا طلَعَ SA‏ 


۲ 


tus‏ الْقَارس oats‏ الشفيقة على ظفْرٍ Les ze sal‏ وجلا 


قلیلا J‏ الْعَيْنَء فشربا منها Gaul A AS‏ الفارش ۳ الْحَرْبء وَاسْتَعَد ABS‏ 


Pr 


التنین. 


2 


وقهم الْجَوَادُ مَا يُرِيدُ الفارش؛ فَمَدٌ ss‏ إلى Usb SR; solo‏ 
الْمَسْحُورَ في قميء وَسَأَصْحَبْكَ GS Sy‏ ترید.» 
وضع القارش اللّجَامَ في فم الْجَوَاِء وَرَبَتَ عَلى ظهره وَلَاطَفَةُ. dado slay diss E‏ 


om 7 


Ge‏ الشّرْقٍ. وَانْدَقَعَ I‏ الرّيحَ في pad aly alte‏ لا سَاعَاتٌ 


o 5 


Laca ds أن‎ dal شار إل‎ Lil aña; ... aa وَصَلَ إِلَ وَادِي‎ ss NOSE 
جبه في مَحَابَة گذيفة.‎ ee . الْمُجَاور لوّايي ال‎ Sas وق رأس‎ 


گان الاد tel bs‏ آذ کات أن rate‏ یه ال إل قدو ERAS‏ 
¿osa es‏ 6 56 3 ف Soi‏ ِمَقَمهمَا Gál‏ بهما. 


۳ 
تَظَرَ a Ll‏ تر اقل الل FERN] J‏ قَوَأَى مَا أَحْرَّنَهُ وَآلَمَهُ وَمََةَ aa; Le a‏ 
7۳۲٦‏ ريه ترا Sat‏ جَزَْاَ وَهَذِهِ هي SET‏ الثِن: u:‏ وَنَارٌ وَتَخْرِيبٌ 


وتماز! 0325 عظام Sión‏ الا التي كلها (kN el‏ وَهَذِهِ مَنازل 


قومه قد O‏ ی مُهَدَّمَةٌ 25545 موا 
۳ الفارس K‏ ذَلِكَء Ga‏ الدَّمُ في غزوق je ¿jes‏ أكيدًا Je‏ تخلیص وَطنه من 


GS ÓN BER] Jul.‏ وقال في تفسه: «هذه ZT‏ التَدْين؛ SÍ ¿SÍ‏ 958 وَكَيْفَ 
Sa su‏ 
وَنظرَ a La‏ را DER‏ ين E‏ ن Bela gal‏ 3 الْحَوٌ وَآَحدَتْ 


کر کی E Oy Sa‏ کے القََاكَةء وَامْتَوَحَتْ - 


o 


3 


6ه 


Ge‏ الْفارسٌ Rts af La WE‏ ال 22 aus‏ فَأشَارَ إلى esos‏ شا 5 فهم 


Mirad خفة 355 کی‎ dus ¿sn به ۾ ای وا وان‎ bags أن‎ Leis 
SAA جدًا من قاع‎ 


RS ike فَرأى: وی هَوْلَ مَا رَأَى! رَأَىَ‎ asa Jels «قارش الْفوارس»‎ 5b 


في مث ضَخَامَة الْجَبلِء قد Je Laks Gl‏ بَعْضء 25555 منة زءوس SE‏ 
ls‏ الول راش q‏ ن SÓN «Bl‏ : را اھ گاشر er is‏ 


«ES wu lilt غير‎ Saf oh; مرغ مُخیف! لو‎ Ga ... Zags EA CON MA Al 
هَاربًا.‎ 54 


SE إلى‎ 33531 


dal; Js سبي نه‎ 4 ey لا‎ a «فارش‎ és 
15365 Ask; GUS 5134) بل‎ ... BS وَلَمْ‎ 258 al ولبات والاقدام.‎ ei du 
سميمًا.‎ 35 


کے تچ ہہ ‪‫ E‏ لا و ا ری لقره 
E15‏ الفارش یمن النظر في زءوس AA‏ التلائة. sa Gals sb‏ وَرَأَسَ العنز 
۶9۶ ت٭0 JUN!‏ $553 مُسْتَيْقَظًا ... وگان 5% Lads las‏ وفیه OLE‏ 
وق 2 | Zeer yesh‏ 


2 


SS a! des « الخلاكة تَتَصَاعَد‎ LAW ziel وگاتث‎ 


BEL 


الرّعُوسُ EN‏ و يَرَاهَا FR LK‏ وخوش ENE‏ ولا Ju hs‏ مَنْ يَرَاهَا 


sl yá Gusts gl 


a sh‏ الْمُجَتّحْ ths‏ الْمَنْظَرَ اْمُخِيفَ؛ EU‏ وَصَهَلَ. سَمع «ily‏ صهیل الْحِصَانء 
ee‏ ود An ps LE‏ وَتحَرَكَ ei‏ 


o 
5 كمرك‎ 


BA ats abi -‏ حَرَكاتٍ gH Baste‏ > 55 أَحَدٌ Ale in Of‏ مَغَارَتَهُ؟! 


4 \ 


ve 


وَمَنْ هَذَا call‏ حَدَّكَتْهُ Las‏ أَنْ يَعْتّدِي عَلَيْهِ؟! 

ی dub BEG ea ES Gol.‏ وقوي 1 وَعَظمَتْ 
ds as al er‏ والشعب قذ de o‏ مَوْلٍ 154 التَنْينَ؟! لا 
بد Ber e‏ بد من لانتصارا S526 S555 Jl '34a3‏ خَفِيفَةٌ وَقَالَ: «هَذَا 58 
re‏ أَسْتَعِين فيه بك. ÓN‏ مِنْ de e EA‏ «وادي الدمُوع». 

ساعذني. da‏ النبیل. عاوئي eli de‏ قاجبي ي نی Wels‏ 351 صَارَ 
ال ز بَيْنِي G55‏ هَذَا الْوَحْش eat‏ 52 


و کی و 


« IS gal التنین او‎ 1145 


E: . 


1 همز جواده: شکه یسن. 


۳۱ 





Gs‏ الْجَوَادُ Se‏ خسن الظَّنَ Alb ay‏ 33575 تقدیم الْمَعُونَّة في هَذَا الْوَقتِ الْعَصِيب." 
Br 7 © 7 - : ek ae ,‏ ۳ 3 7 
وَمُرْكَانَ مَا SL‏ إلى نِدَاءِ Ge Lill‏ الرفیق. وَانْدَهَعَ الْجَوَاد الْمُجَنّحْ ¿as‏ 555 ال 


ye 08 Ara By‏ ھی okt Fe de‏ جاه 4 ع TR‏ او کے 6g‏ ه 
IA‏ 3 


۲ العصیب: الشدید. 


۳۲ 


33531 إلى الْوَمآن 


Lucas وَكَارَ‎ «¿las EGAN ماج‎ Si al eal في مثل‎ els gll الْجَوَادُ بصاحبه 4 إلى‎ 2555 
فَانْتَهَرَ‎ AAA وَأَخَدَ يَرْفِرُ وَيُدَخْن وَتَحَرّكَ نَحْوَ‎ 
الْهَائج.‎ Al ls ¿e ión ds لاس‎ Ge alo ¿E التئينء‎ JE فيا‎ E فُزْصَة‎ 
ados a... shall Bar abi dl 53 وَنَظَرَ الْقَارِسُ إلى الَدین,‎ 
ul días للْقَضَاء عن‎ Lats وا‎ . ¿ÓN 


4 


24 


ac ۶‏ ر o‏ رم ره = و 
sl‏ عَضَبُ «التنين» کنا ca‏ 39 لاقتراب a‏ یی pS‏ )435 " 


ci;‏ 55 في ails‏ امد «y‏ واندفع هَذَانِ اراسان ین ye‏ بِالْجَمَرَاتِء 


psi Ss‏ ن „sl el cla‏ الْمَسَافَاتَ وَيْزْسِلان er GE‏ الْأَنْفَاسَ ويعمي العیون. 


فَمَاذًا صَنَعَ ACOA dl‏ 
َم Y‏ الْجَوَادَ GSU Ged‏ بضاجبه في حَدَر شدید وَسْرْعَةٍ خاطفة؛ AS‏ 


بح من دالتڈن las JE‏ قَرِيبَة . .. وتا لصاحبه وش ي 556 الفارش 
ll‏ فَسَدَّدَ DHS‏ قويّة all eden ENE‏ 

«yá» ¿e Ko‏ وَانْدَفَعَ 555 ce al‏ پرید د Legh‏ وگاد aii‏ تا أَرَادَ 
ds‏ ن الْجْوَادَ sl ñas‏ إلى الوَراء. وَمَعَ al als‏ یشم الفارش وَل الْجَوَادء 


oss‏ و «التنين» JS‏ 355 تفه وَأَصَابَ ¿ús‏ الْجَوَادِ إِصَابَةً خفیفة . .. لک 
ان تن الْعَذْز. 


بعد أن 


دی کی ات ÓN‏ كد a‏ كين E‏ 


Y‏ تضاعفت ضراوته: اشتدت عداوته. 


۳۳ 





۷ 


cet Aer IN e a مر مگ‎ | Oh te ace 


3 o 

2998 ۔‎ ٥ oe - تج جا‎ A yy نه‎ eet وت ور و‎ wie? Es ۹ 
A EN نود کشا‎ a کل قواه‎ a 
ee ٢ Pr ine کو‎ Sooo ERs 8 فا و وا م ره ری‎ Cee 


- 
“oo 


۵ رک f‏ وو ٤رر‏ وه 3 
AL Gal dal, sols dike‏ التاش. 
Bo‏ م ی 8 ce‏ 9° و ور 2 2 7 a Gane. Se‏ 
مَاذَا GIS‏ 356 البَطَلٍ ale!‏ هَذَا الهُجُوم الجَّار؟ مَاذا ان digo‏ - في هَذَا الوقتِ 
روم 55 8 ,9 u‏ مره ےھ راکیپ کو مره مر سے گر ری CoM ee‏ 
— 43555 يَنزف منه الدمَاء؟ SS Ja‏ الخوّف dy‏ قلبه؟ AS 135 al acts Ja‏ 
الدّاهم. 


Ye 


33531 إلى الْوَمآن 
ia‏ رَادَهُ Je eje al‏ عزم. وَعَجَمَ على التذین في BE GE‏ عَلَيْهِ اتقضاض 
اشد عَضَبٌ Je LAB air‏ القاریں وَالْجَوَادٍ SS‏ وَقَذَفَ بچشمه الیل 
al JE‏ وَرَاكبهء وحَاول Gi‏ يَخْنْقَهُمَاء وَأَوْشَكَ أَنْ ib‏ حَوْلَهُمَاء وَأَحَدَ یَقذف صواعق 
لب ‚ES SEE is‏ 


أَدْرَكَ الْجَوَادُ حَرَجٌ الْمَوْقِفِء EGE‏ في طرانه JET II‏ السَّمَاءِ. فَمَا 58 JUN de‏ 


5 سا ۵ مر‎ az A rs A ۵ مه‎ A TE TER 
STR as شوت آمامیما آلواٹ الكکاف‎ e e إل أن هذه الختغط‎ 
A O ون ف و‎ re ںہ روي ە 3و2 ۹ے‎ 
وتجلی ثبات قلبه. وصدق شجاعته وارادته. فاغمد‎ «yu Lall 898 وهنا ظهرت‎ ... sI) 


ہی وھ فا ها للك و NS E‏ 4 له . کو dio‏ 
حینذاك صعفت هوه التنین. EE‏ عزيمنه, وهوی۲ إلى a‏ واخذ Kal,‏ 


A EE 2 Sale. een e A o ee 
البطل بعد کفاح‎ pails : آنفاسهة الآخيرة, ويدفث من جوفه نيرانا حاميّة ... حَتى مات‎ 


وَعَرَفَ الشغبُ أَخْبَارَ | ai‏ فتَتَفس الناس تسیم SE‏ مان „Eck Ll‏ 7 


أسئلة الفصل الرابع 
(س١)‏ ما أثر تخريب الأصلة لديار قوم الفارس في نفسه؟ وما مظاهر التخريب؟ 
(Y yu)‏ ضع الكلمات الاتية في جمل مفيدة: التنين — صهيل — صواعق — مغارة. 
(س۳) متى رفع التنين رأسه خارج الغار؟ 
(س٤)‏ متی ظهرت قوة الفارس وثبات قلبه؟ 
(س٥)‏ لم عاد الناس لوطنهم بعد فراقه؟ 


! صواعق اللهب: نارًا شديدة. 

* أغمد سيفه في صدر التنين: وضعه فيه. 
أ خارت: ضعفت. 

۲ هوى: سقط. 


فرح الشَّعْبُ بِنَاصِرِهِ WR‏ به في E‏ مَگان, وَتََدَدَ es E‏ 
la‏ بِالْجَميلٍ . .. وَأَقبَلَتْ على تاصر CAEN‏ وَفُودُ البلا لُْجَاور 5 


هم ۵۶ م 


a — (6313) 3‏ - من اخطار دالحدینء. 


MES 2 


al‏ يَنْسَ «فارش الْفوّارس» الْجَوَادَ الطَّيّارَ ... بَلْ G58‏ له فَضْلَهُ وَصَنِيعَهُ ... وَكَانَ 
گڻيرا مَا يَنْحَنِي er ale‏ 

وَذَاتَ 58 هَمَس الْقَارس في ادن جَوَادہ قائلا: 5 eS E‏ ي Sel‏ الشگر 
تن عقني بت a ts‏ 8 — ليق - Case‏ ابیز ِي کا ای 


call daily eh gil 945 all ف‎ JH لَضلِ‎ 


Lite 


vió» طَارَ به ال‎ Le Glé peg فَامْتَطَى الفارش صَهُوَتَة.'‎ al as 
في مَرْرَعَتِهِ بجذ وتشاط. وَنَظَرَ الْفَارِسُ فرآی‎ Ja الدّمُوع». وَهُنَاكَ 155 الْفلَّاحَ الْعَجُونَّ‎ 
vad... نَضر عظيم‎ de علیه؛ ففرخ بلقائه. وَأَحْبرَهُ بِمَا أَخْرَزَ‎ Li صَاحِبَه الصّغِيرَ‎ 


۲ الصهوة: أعلى الظهر. 


a yy واي‎ 


له کیت Gos‏ الخاد ¿e a‏ فلن علیہ ela‏ الشقت 


ex 
a 


$ وعرف‎ dyad فَرَحَا‎ al فرح‎ 
مَجْدٍ۔‎ de SL Ly yl 

355 Bla به مِنْ عوَاطِفَ‎ A ul «لَنْ‎ ¿LAN القاس‎ su 
عَدُوّي بتوفیق ال وَشْجَاعَة هَذَا الْجَوَاِيِ وصذق فراستك‎ JE AY گریم..‎ 


ی٤‏ دو 


ها العزیز. وَإِذَا آراد ال أَمْرَا: dorar ds As‏ 


مادا یکو أَمْرْ الْجَوَاد الْمُجَنّمو 
یی 3 «وادي ae 39 al cog gal‏ «فارس الْفوّارس» إلى وَطَنِهِ؟ 


‚das لجع‎ JE الفارش نا ہہت‎ Lig a 
ug geal es ¿6 iia Hel Gig» 24) | قال‎ saga J) الْتَعَتَ‎ 


oF 3 


فا أَستَطِيعٌ أنْ ziel‏ غلك ls‏ أننض عیشت اجك Je‏ العَودَةٍ ة معي ال 
وطني. نکم: &y ss sale‏ يَحْرمُنِي جَمیل SÍ) rue más «bs‏ أَرَاكَ 


5 
ل۶م ہے 


فرخا dest:‏ إلى هَذَا الوَاِي؛ تخود فيه إل as‏ الطبيعية. ا کت 


وَدَاعَاء AS Ya ú‏ عشت سَعيدًا في ¿bal‏ الفسيح!» 


وَحَاوَلَ الفارش أَنْ GUE‏ الْفَرَسَ ... eL 5 GS‏ 


YA 


„ad a5: 
وَإِحْفَاءَ آلامه.‎ ah ¿ls يَمْتَطِعْ‎ aly جَامِدًا في مَگانه‎ "SEEN! وَوَقَفَ الْجَوَادُ‎ 
A ولو اسْتَطاعَ‎ “asas برأيه على 04555 وَصَهَلَ‎ gus JA 48,185 GI عَلَيْه‎ Se 
آن یعیش 152 حَوْلَ «وَادِي الڈّمُوعء!‎ JE das الْبَقَاءَ‎ ER GI يُعْلِنْ لفارسه سه‎ AUS, SS 


بل ale‏ الْفارس» وَرَاح Otis pices eb JE as‏ ا لَهُ: «مَا أَكْرَمَ إِحَاءَكَء وَأَنْدَرَ 
abel Ses‏ كفَاحَكَ وَذَكَاءَكَ. لَقَدْ Saks‏ لي ما SAU SLES S285‏ البَقَاءَ 
مَعي؛ SAAN‏ فريك فاعم برفقیت. 83 gg‏ لَكَ: E‏ الرّفِيقٌ الْكَرِيم.» 

ودع الفارش AR ERBEN]‏ ن SHI‏ مَعَةُ fe‏ أَنْ 85558 GS‏ الجین والجین. 

اج اھ a ale‏ ويد عي اله ال کی کا سل 


مر 0 


سعیداء 15965 حمیدا. 


07 مه & 3 


قَالَ الفارش لِلْجَوَادِ: Es aby‏ عَلَيْنَا Ep Sy‏ ال اھ تھی Gs Gy Gb‏ 
...» طَارَ الْجَوَادُ بزفیقه — َة الرّيح - حٌى بَلَعَ bill a‏ في 195 قصير. 


a 


20% 


3 2 268-9 a 


(ids Zeigt‏ ببْطولته ine‏ مُسْتَبْشِرین. 


حَاتمَة al dai‏ له جم 


لَمْ ينس الْقَارِسُ وفاء الْجَوادِ وا 5 Js ۰ pe!‏ لَهُمَا ما lags Gal‏ في الشدَّة 


والضیق: من عون Gale‏ گان Lad Lae‏ ظفرَ به من نجاح وتوفیق 


Vis Bilge وصاز‎ EN Opes e Sarah; في الآقاق»‎ Ubi وَدَاعَثْ شهْرَةٌ‎ 


مَرّت السّنونَ» Salas‏ ت JUN‏ وَالْقَرُونُ ولا یرال التاریخ - al‏ - 385 


ذلك Zslaall‏ الْعَظيمَ. 


Y‏ حمحمة الفرس: صوته. 


۳۹ 


أسئلة على الفصل الخامس 
(س۱) لم شكر الفارس الصبي؟ وماذا قال له؟ 
(Y ya)‏ اذکر نص الحديث الذي قاله للجواد: بعد النصر. بعد الذهاب yal‏ الدموع. 
(س۳) ما مظاهر الوفاء والحبة للفارس التي ظهرت على الجواد الجنح؟ 
(س٤)‏ ضع الکلمات الآتية في جمل تامة: حمحم — Glas‏ — خارت — صواعق. 


